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DE Pflegeanleitung & Sicherheitshinweise
Aufbewahrungskisten/Dekokisten/Boxen

Beachten Sie unbedingt die folgenden Sicherheitshinweise. Flir Schaden, die durch Nichtbe-
achtung entstehen, haftet der Hersteller nicht.

Nehmen Sie niemals Anderungen an dem Produkt vor. Durch Anderungen erlischt die Garantie
und das Produkt kann unsicher bzw. im schlimmsten Fall sogar gefahrlich werden.

Verwenden Sie den Artikel nicht als Leiter- oder Trittersatz, Unterstellbock, Turngerat fur Kinder
oder Ahnliches. Das Produkt kénnte umkippen.

Wenn dieses Produkt unter einem Fenster steht, kann es dem Kind als Stufe dienen und dazu
flhren, dass das Kind aus dem Fenster sturzt. Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in der
Nahe von offenem Feuer oder anderen starken Hitzequellen aufgestellt wird.

Das Produkt darf nicht in der Nahe eines Fensters platziert werden, an dem Schnure von Jalou-
sien oder Kordeln von Vorhangen vorhanden sind, da diese ein Kind strangulieren kénnen.
Schliel3en Sie Klappen und Deckel stets vorsichtig, da andernfalls Finger zwischen Kiste und
Deckel eingeklemmt werden koénnen.

GB Safety Information
Storage boxes / decorative boxes / boxes

Please be sure to observe the following safety instructions. The manufacturer is not liable for
damage resulting from non-compliance.

Never make any modifications to the product. Modifications will invalidate the warranty and may
make the product unsafe or, in the worst case, dangerous.

Do not use the item as a ladder or step replacement, trestle, gymnastics equipment for children,
or similar. The product may tip over.

If this product is placed under a window, it may serve as a step for a child and cause the child
to fall out of the window. Ensure that the product is not placed near open flames or other strong
heat sources.

The product must not be placed near a window where cords from blinds or curtain cords are
present, as these may strangle a child.

Always close lids and covers carefully, otherwise fingers may become trapped between the box
and the lid.



NL Veiligheidsinstructies
Opbergkisten / decoratieve kisten / boxen

Neem de volgende veiligheidsinstructies strikt in acht. De fabrikant is niet aansprakelijk voor
schade als gevolg van het niet naleven hiervan.

Breng nooit wijzigingen aan het product aan. Door wijzigingen vervalt de garantie en kan het
product onveilig of in het ergste geval gevaarlijk worden.

Gebruik het artikel niet als ladder of trapvervanger, schraag, turntoestel voor kinderen of iets
dergelijks. Het product kan omvallen.

Wanneer dit product onder een raam wordt geplaatst, kan het dienen als opstapje voor een kind
en ertoe leiden dat het kind uit het raam valt. Zorg ervoor dat het product niet in de buurt van
open vuur of andere sterke warmtebronnen wordt geplaatst.

Het product mag niet in de buurt van een raam worden geplaatst waar koorden van jaloezieén
of gordijnen aanwezig zijn, omdat deze een kind kunnen wurgen.

Sluit deksels en kleppen altijd voorzichtig, anders kunnen vingers bekneld raken tussen de box
en het deksel.

FR Consignes de sécurité
Boites de rangement / boites décoratives / boitese

Veuillez impérativement respecter les consignes de sécurité suivantes. Le fabricant décline tou-
te responsabilité en cas de dommages résultant du non-respect de ces consignes.

N’apportez jamais de modifications au produit. Toute modification annule la garantie et peut
rendre le produit peu sdr, voire dangereux dans le pire des cas.

N’utilisez pas l'article comme échelle, marchepied, tréteau, appareil de gymnastique pour en-
fants ou similaire. Le produit pourrait basculer.

Si ce produit est placé sous une fenétre, il peut servir de marche a un enfant et entrainer sa
chute par la fenétre. Veillez a ne pas placer le produit a proximité de flammes nues ou d’autres
sources de chaleur intense.

Le produit ne doit pas étre placé prés d’'une fenétre ou des cordons de stores ou de rideaux
sont présents, car ils peuvent étrangler un enfant.

Fermez toujours les couvercles et rabats avec précaution afin d’éviter de coincer les doigts ent-
re la boite et le couvercle.



IT Avvertenze di sicurezza
Scatole portaoggetti / scatole decorative / box

Osservare attentamente le seguenti avvertenze di sicurezza. Il produttore non & responsabile
per i danni derivanti dal mancato rispetto.

Non apportare mai modifiche al prodotto. Le modifiche annullano la garanzia e possono rendere
il prodotto insicuro o, nel peggiore dei casi, pericoloso.

Non utilizzare l'articolo come scala o sostituto di gradini, cavalletto, attrezzo ginnico per bambini
o simili. Il prodotto potrebbe ribaltarsi.

Se il prodotto viene posizionato sotto una finestra, pud fungere da gradino per un bambino e
causarne la caduta dalla finestra. Assicurarsi che il prodotto non sia collocato vicino a fiamme
libere o altre fonti di calore intenso.

Il prodotto non deve essere collocato vicino a una finestra dove sono presenti corde di tende o
tapparelle, poiché potrebbero strangolare un bambino.

Chiudere sempre con attenzione coperchi e sportelli per evitare che le dita rimangano incastrate
tra la scatola e il coperchio.

ES Instrucciones de seguridad
Cajas de almacenamiento / cajas decorativas / cajas

Respete estrictamente las siguientes instrucciones de seguridad. El fabricante no se hace res-
ponsable de los dafios causados por su incumplimiento.

No realice nunca modificaciones en el producto. Las modificaciones invalidan la garantia y pue-
den hacer que el producto sea inseguro o, en el peor de los casos, peligroso.

No utilice el articulo como escalera o sustituto de un peldano, caballete, equipo de gimnasia
para nifos o similar. El producto podria volcarse.

Si este producto se coloca debajo de una ventana, puede servir como escalén para un nifio y
provocar que caiga por la ventana. Asegurese de que el producto no se coloque cerca de lla-
mas abiertas u otras fuentes de calor intenso.

El producto no debe colocarse cerca de una ventana donde haya cordones de persianas o
cortinas, ya que podrian estrangular a un nifio.

Cierre siempre las tapas y solapas con cuidado para evitar que los dedos queden atrapados
entre la caja y la tapa.



PT Instrucoes de segurancga
Caixas de arrumacao / caixas decorativas / caixas

Respeite rigorosamente as seguintes instru¢des de seguranga. O fabricante n&o se responsabi-
liza por danos resultantes do seu incumprimento.

Nunca efetue alteragcdes no produto. As modificagbes anulam a garantia e podem tornar o pro-
duto inseguro ou, no pior dos casos, perigoso.

Nao utilize o artigo como escada ou substituto de degrau, cavalete, equipamento de ginastica
para criangas ou semelhante. O produto pode tombar.

Se este produto for colocado debaixo de uma janela, pode servir de degrau para uma crianga
e provocar a sua queda pela janela. Certifique-se de que o produto nao é colocado perto de
chamas abertas ou outras fontes de calor intenso.

O produto nao deve ser colocado perto de uma janela onde existam corddes de estores ou
cortinas, pois estes podem estrangular uma criancga.

Feche sempre as tampas e abas com cuidado para evitar que os dedos fiquem presos entre a
caixa e a tampa.

CZ Bezpecnostni pokyny
Ulozné boxy / dekoracni boxy / krabice

Vzdy dodrzujte nasledujici bezpecnostni pokyny. Vyrobce nenese odpovédnost za Skody vznik-
|€ jejich nedodrzenim.

Na vyrobku nikdy neprovadéijte zadné zmény. Upravy rusi zaruku a mohou uginit vyrobek
nebezpecnym nebo v nejhorsim pfipadé nebezpecnym.

Nepouzivejte vyrobek jako nahradu zebfiku nebo schidku, kozlik, gymnastické nacini pro déti
nebo podobné. Vyrobek by se mohl pfevratit.

Pokud je vyrobek umistén pod oknem, maze slouzit jako schiadek pro dité a zpusobit jeho pad
z okna. Zajistéte, aby vyrobek nebyl umistén v blizkosti otevieného ohné nebo jinych silnych
zdroju tepla.

Vyrobek nesmi byt umistén v blizkosti okna, kde jsou Siury Zaluzii nebo zavésu, protoze by
mohly dité uskrtit.

Vzdy opatrné zavirejte vika a klapky, jinak se mohou prsty zachytit mezi boxem a vikem.



PL Instrukcje bezpieczenstwa
Pojemniki do przechowywania / skrzynki dekoracyjne / pudetka

Nalezy bezwzglednie przestrzegac ponizszych instrukcji bezpieczenstwa. Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody wynikajgce z ich nieprzestrzegania.

Nigdy nie wprowadzaj zmian w produkcie. Modyfikacje powodujg utrate gwarancji i mogg
sprawic, ze produkt stanie sie niebezpieczny.

Nie uzywaj produktu jako drabiny, zamiennika stopnia, kozta, sprzetu gimnastycznego dla dzieci
ani podobnie. Produkt moze sie przewrocic.

Jesli produkt zostanie ustawiony pod oknem, moze stuzyc¢ jako stopien dla dziecka i
spowodowac jego wypadniecie przez okno. Upewnij sie, ze produkt nie znajduje sie w poblizu
otwartego ognia ani innych silnych zrodet ciepta.

Produkt nie moze by¢ umieszczony w poblizu okna, gdzie znajdujg sie sznurki zaluzji lub
zaston, poniewaz mogg one udusi¢ dziecko.

Zawsze ostroznie zamykaj pokrywy i klapy, aby zapobiec przytrzasnieciu palcéw miedzy
pudetkiem a pokrywa.

DK Sikkerhedsanvisninger
Opbevaringskasser / dekorative kasser / bokse

Overhold altid fglgende sikkerhedsanvisninger. Producenten haefter ikke for skader, der opstar
som felge af manglende overholdelse.

Foretag aldrig eendringer pa produktet. Z££ndringer ugyldiggar garantien og kan ggre produktet
usikkert eller i veerste fald farligt.

Brug ikke produktet som stige eller trinudskiftning, buk, gymnastikudstyr til barn eller lignende.
Produktet kan veelte.

Hvis produktet placeres under et vindue, kan det fungere som et trin for et barn og medfare,
at barnet falder ud af vinduet. Sgrg for, at produktet ikke placeres i naerheden af aben ild eller
andre kraftige varmekilder.

Produktet ma ikke placeres i naerheden af et vindue, hvor snore fra persienner eller gardiner
kan udgeare kvaelningsfare for barn.

Luk altid lag og klapper forsigtigt, ellers kan fingre komme i klemme mellem boksen og laget.



GR Oobnyieg aocpalAcgiag
KouTid atrofrikeuong / S10KOOUNTIKA KOUTIA / KOUTIA

Tnpeite atrapaitnTa TI¢ akOGAouBeg 0dnyieg ac@aAciag. O KaTaokeuaoTrng dev euBUVETaI YIa
CNUIEG TTOU TTPOKUTITOUV ATTO TN KN THPNOT TOUG.

Mnv TTpaypaToTToIEiTE TTOTE AAAayEG OTO TTPOIGV. O TPOTTOTTOINCEIG OKUPWVOUV TNV £yyunon Kai
MTTOPEI VO KATAOTACOUV TO TTPOIOV PN QOPAAEG 1) ETTIKIVOUVO.

Mnv xPnOIUOTIOIEITE TO TTPOIOV WG OKAAA, UTTOKATAOTATO OKAAOTTATIOU, BABPO 1 eEOTTAICUO
YUUVOOTIKAG yia TTaidId. To TTpoidv PTTOPEI VA avaTPOTTE.

Edv 10 Tp0oidv ToTT00eTNOEI KATW aTTO TTAPABUPO, PTTOPET va XPNOIKNEUTEl WG OKAAOTTATI yia TTaIdi
Kal va TTPOKaAEDEl TITWwon atrd 1o TapdBupo. BeBaiwbeite 611 TO TTPOIdV deV TOTTOBETEITAI KOVTA
O€ YUMVI QAOYQ 1] GANES I0XUPEG TTNYEC BEPUATNTOG.

To TTpoidv dev TTPETTEI va TOTTOBETEITAI KOVTA 0€ TTapABupo OTTou UTTdp)Xouv Kopddvia aTrd
OTOPIO 1] KOUPTIVEG, KABWG PTTOPET va oTpayyaAioouv Eva TTaidi.

KAgiveTe TTAVTA TA KATTAKIA KAI TO TITEPUYIA TTIPOCEKTIKA, WOTE va PNV TTayidevovTal Ta OAXTUAA
METOEU TOU KOUTIOU KOl TOU KATTOKIOU.

RO Instructiuni de siguranta
Cutii de depozitare / cutii decorative / cutii

Respectati cu strictete urmatoarele instructiuni de siguranta. Producatorul nu este raspunzator
pentru daunele rezultate din nerespectarea acestora.

Nu efectuati niciodatd modificari ale produsului. Modificarile anuleaza garantia si pot face produ-
sul nesigur sau chiar periculos.

Nu utilizati produsul ca scara sau inlocuitor de treapta, capra, echipament de gimnastica pentru
copii sau similar. Produsul se poate rasturna.

Daca produsul este amplasat sub o fereastra, poate servi drept treapta pentru copil si poate
provoca caderea acestuia pe fereastra. Asigurati-va ca produsul nu este amplasat langa flacari
deschise sau alte surse puternice de caldura.

Produsul nu trebuie amplasat langa o fereastra unde exista cordoane de jaluzele sau perdele,
deoarece acestea pot strangula un copil.

Inchideti intotdeauna capacele si clapetele cu atentie pentru a evita prinderea degetelor intre
cutie si capac.



UK [HCTpyKUil 3 6e3neku
Awmnkn ana 36epiraHHA / AeKopaTUBHI AWKKN | KOPOOKKU

O60B’A3KOBO AOTPUMYNTECH HaBeOEeHMX HkYe npaBun 6esnekn. BupobHuk He Hece
BiANOBIAANBHOCTI 3@ NOLUKOMKEHHS, CIPUYMHEHI IX HEAOTPUMAHHSM.

Hikonu He BHOCITb XO4HMX 3MiH Y BMPi6. 3MiHM Npn3BOAATL A0 BTPATK rapaHTii Ta MOXYTb
3pobuTtn BMpib HebesnevHnm.

He BukopucToBynTe BUpI6 gk apabuHy abo 3amiHy CXOAMHOK, NiACTaBKYy Yn riMHACTUYHE
obnagHaHHAa ons aiten. Bupid moxe nepekmHyTucs.

Akwio B1pid® po3miLLeHo nig BiKHOM, BiH MOXe CnyryBaTy CXOAMHKOK NSl ANTUHU Ta NPU3BECTU
A0 nafiHHA 3 BikHa. NepekoHanTecs, LWo BMpPI6 He po3MileHnit Nnobnmay BiAKPMUTOro BOrHio abo
IHLUMX CUMNBbHUX AXepen Tenna.

Bupi6 He MOXHa po3milLyBaTu 6ins BikHa, A€ € WHYPK Bif xanto3i abo LWTop, OCKINIbKM BOHU
MOXYTb 3a4yLUNTN OUTUHY.

3aBxan 06epexHOo 3akpmBanTe KPULLKU Ta KnanaHu, Wwob YHUKHYTU 3aTUCKaHHA nanbLiB MK
KOPOBKOK Ta KPULLKOHO.

BG WHcTpyKummn 3a 6e3onacHocT
KyTuu 3a cbxpaHeHue /| gaekopaTUBHU KyTUK | KyTUn

3aObImKUTENHO cnasBanTe crnegHUTe MHCTPYKUMKM 3a 6e3onacHocT. Mpon3BoanTENSAT He HOCK
OTrOBOPHOCT 33 LLETU, NPUYNHEHN OT HECTNIa3BaHETO UM.

Hukora He npaBeTe NpoMeHu No npoaykTa. [poMeHnTe aHynupar rapaHuusTa u morat aa
HanpaBAT NPoAyKTa OnaceH.

He nanonseaiiTe npoaykTa kato cTbnba, 3aMecTUTen Ha CTbnarno, ectakaga unm
rMMHacTM4Yecku ypeq 3a aeua. MNpogykTbT MoXe Aa ce npeobbpHe.

AKO NpoOyKTBT € NoCTaBeH Nof Npo3opeL, To MOXe Aa CNyXu KaTo cTbnarno 3a gete 1 aa
foBefe [0 nagaHe oT Npo3opeLa. YBepeTe ce, Ye NPOoAYKTbT He € pasnonoxeH 6rnm3o 4o
OTKPUT NNaMbK UNWU APYr CUIMHM U3TOYHULM Ha TOMMNKHA.

MpooyKTbT He TpsAbBa Aa ce nocTassa bnmnso 40 Npo3opeL, KbAETO UMa LLUHYPOBEe OT LLOoPU UMK
3aBecy, Tbil KaTo Te mMorarT Aa yayluar geTe.

BuHaru 3aTBapsiiTe kanauuTe 1 Knanute BHUMAaTENHO, 3a a He ce NPULLMNAT NPbCTUTE Mexay
KyTUsiTa 1 Kanaka.



SK Bezpecnostné pokyny
Ulozné boxy / dekoraéné boxy / krabice

Vzdy dodrziavajte nasledujuce bezpecnostné pokyny. Vyrobca nezodpoveda za Skody spdsobe-
né ich nedodrzanim.

Na vyrobku nikdy nevykonavaijte ziadne zmeny. Upravy rusia platnost zaruky a mézu urobit
vyrobok nebezpeCnym.

Nepouzivajte vyrobok ako nahradu rebrika alebo schodika, kozlik, gymnastické naradie pre deti
alebo podobne. Vyrobok sa mdze prevratit'.

Ak je vyrobok umiestneny pod oknom, méze sluzit ako schodik pre dieta a spdsobit jeho pad

z okna. Zabezpecte, aby vyrobok nebol umiestneny v blizkosti otvoreného ohna alebo inych
silnych zdrojov tepla.

Vyrobok nesmie byt umiestneny v blizkosti okna, kde su Snury zaluzii alebo zavesov, pretoze
mo&zu dieta uskrtit.

Vzdy opatrne zatvarajte veko a klapky, aby sa prediSlo zachyteniu prstov medzi boxom a
vekom.

SL Varnostna navodila
Shranjevalne sSkatle / dekorativhe Skatle / Skatle

Dosledno upostevajte naslednja varnostna navodila. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, nasta-
lo zaradi neuposStevanja.

Izdelka nikoli ne spreminjajte. Spremembe razveljavijo garancijo in lahko povzrocijo nevarnost.
Izdelka ne uporabljajte kot lestve, nadomestilo za stopnico, podstavek ali gimnasticno opremo
za otroke. lzdelek se lahko prevrne.

Ce je izdelek postavljen pod okno, lahko sluzi kot stopnica za otroka in povzroéi njegov padec
skozi okno. PrepriCajte se, da izdelek ni namesScCen v blizini odprtega ognja ali drugih mocnih
virov toplote.

Izdelka ne smete postaviti v blizino okna, kjer so vrvice zaluzij ali zaves, saj lahko zadusijo otro-
ka.

Vedno previdno zapirajte pokrove in lopute, da se prepreci ukleS€enje prstov med Skatlo in po-
krovom.



HR Sigurnosne upute
Kutije za pohranu / dekorativne kutije / kutije

Obavezno se pridrzavajte sljedecih sigurnosnih uputa. Proizvoda¢ ne snosi odgovornost za
Stetu nastalu njihovim nepostivanjem.

Nikada ne mijenjajte proizvod. Promjene poniStavaju jamstvo i mogu uciniti proizvod nesigurnim
ili opasnim.

Ne koristite proizvod kao ljestve, zamjenu za stepenice, stalak ili gimnastiCku opremu za djecu.
Proizvod se moze prevrnuti.

Ako se proizvod postavi ispod prozora, moze sluziti kao stepenica za dijete i uzrokovati pad
kroz prozor. Pazite da proizvod ne bude postavljen u blizini otvorenog plamena ili drugih jakih
izvora topline.

Proizvod se ne smije postavljati blizu prozora gdje se nalaze uzice roleta ili zavjesa jer mogu
zadaviti dijete.

Uvijek paZljivo zatvarajte poklopce i klapne kako biste sprijecili ukljeStenje prstiju izmedu kutije i
poklopca.

EST Ohutusjuhised
Hoiukastid / dekoratiivsed kastid / karbid

Jargige kindlasti jargmisi ohutusjuhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on p&hjustatud
juhiste eiramisest.

Arge tehke tootes mingeid muudatusi. Muudatused tiihistavad garantii ja véivad muuta toote
ohtlikuks.

Arge kasutage toodet redeli, astme asendajana ega laste véimlemisvahendina. Toode vdib tim-
ber kukkuda.

Kui toode asetatakse akna alla, vdib see olla lapsele astmeks ja pdhjustada lapse kukkumise
aknast valja. Veenduge, et toodet ei paigutata lahtise tule véi muude tugevate soojusallikate
lahedusse.

Toodet ei tohi paigutada akna lahedusse, kus on ruloode véi kardinate n6orid, kuna need vdivad
last lammatada.

Sulgege kaaned ja klapid alati ettevaatlikult, et valtida srmede kinnijaamist kasti ja kaane vahe-
le.
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LT Saugos instrukcijos
Laikymo dézés / dekoratyvinés dézés / dézés

Batinai laikykités Siy saugos nurodymy. Gamintojas neatsako uz zalg, atsiradusig dél jy nesilai-
kymo.

Niekada nekeiskite gaminio. Pakeitimai panaikina garantijg ir gali padaryti gaminj pavojinga.
Nenaudokite gaminio kaip kopéciy, laiptelio pakaitalo, atramos ar vaiky gimnastikos jrangos.
Gaminys gali apvirsti.

Jei gaminys pastatomas po langu, jis gali tapti laipteliu vaikui ir sukelti jo iSkritimg pro langa.
Uztikrinkite, kad gaminys nebuty Salia atviros liepsnos ar kity stipriy Silumos Saltiniy.

Gaminio negalima statyti Salia lango, kur yra zaliuziy ar uzuolaidy virvelés, nes jos gali uzdusinti
vaika.

Visada atsargiai uzdarykite dangcCius ir atvartus, kad pirStai nebaty prispausti tarp dézés ir
dangcio.

LV Drosibas noradijumi
Uzglabasanas kastes / dekorativas kastes / kastes

Noteikti ieverojiet Sadus drosibas noradijumus. Razotajs neatbild par bojajumiem, kas radusSies
to neievéroSanas dé|.

Nekada gadijuma neveiciet izmainas izstradajuma. Ilzmainas anulé garantiju un var padarit
izstradajumu bistamu.

Neizmantojiet izstradajumu ka kapnes, pakapiena aizvietotaju, balstu vai bérnu vingroSanas
aprikojumu. Izstradajums var apgazties.

Ja izstradajums tiek novietots zem loga, tas var kalpot k& pakapiens b&rnam un izraisit vina
izkriSanu pa logu. Parliecinieties, ka izstradajums neatrodas atklatas liesmas vai citu spécigu
karstuma avotu tuvuma.

Izstradajumu nedrikst novietot pie loga, kur atrodas zalUziju vai aizkaru auklas, jo tas var
nosmacet bérnu.

Vienmeér uzmanigi aizveriet vakus un atlokiem, lai nepielautu pirkstu iespieSanu starp kasti un
vaku.
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RU WHcTpyKummn no 6e3onacHoOCTH
Awmnku ana xpaHeHus / AeKopaTUBHbIE ALWUKU [ KOPOOKU

Obsi3aTensbHO cobntoganTe cnegyowme npasuna 6esonacHocTu. NponsBoguTenb He HECET
OTBETCTBEHHOCTU 3a yLUep6, BO3HUKLLMI BCNEACTBME NX HECOBNIOAEHMS.

Hwukorga He BHOCUTE M3MEHEHUS B nagenue. MaMeHeHnsa aHHyNMpyT rapaHTUio U MoryT
coenaTb nsgenne HebesonacHbIM.

He ncnonbayinte nsgenve B Ka4eCTBe NECTHULbI, 3aMEHbI CTYNEHW, NOACTaBKN NN AETCKOro
rmMHacTuyeckoro obopyaosanHus. iagenne MoxeT ONPOKUHYTLCS.

Ecnn nsgenue pasmeLleHo nog okKHOM, OHO MOXET MOCNYXUTb CTYNEHbKOW Ans pebeHka n
NPUBECTU K €ro NageHuto n3 okHa. YbeanTech, 4To nsgenue He HaxoauTcs psSAoM C OTKPbITbIM
OTFHEM UNN APYTMMWN CUNBbHBIMU UCTOYHUKaAMK Tenna.

N3penune Henb3a pasmelatb paaoM C OKHOM, A€ HaxXoOAaTCs LWHYPbI XKarto3m Unu WwTop, Tak Kak
OHM MOTYT 3a4yLNTb pebEHKa.

Bcerga akkypaTHO 3aKkpbiBanTe KPbILWKK M KnanaHbl, YToObl n3bexartb 3alemneHms nanbLleB
MeXay KOPOOKOW N KPbILLIKOMW.

SH Sigurnosna uputstva
Kutije za odlaganje / dekorativne kutije / kutije

Obavezno se pridrzavajte sljedecih sigurnosnih uputa. Proizvodac ne snosi odgovornost za
Stetu nastalu njihovim nepostivanjem.

Nikada ne vrSite izmjene na proizvodu. Izmjene poniStavaju garanciju i mogu uciniti proizvod
nesigurnim ili opasnim.

Ne koristite proizvod kao zamjenu za merdevine ili stepenice, postolje ili gimnastiCku opremu za
djecu. Proizvod se moZze prevrnuti.

Ako se proizvod postavi ispod prozora, moze sluZiti kao stepenica za dijete i uzrokovati njegov
pad kroz prozor. Pazite da proizvod ne bude postavljen u blizini otvorene vatre ili drugih jakih
izvora toplote.

Proizvod se ne smije postavljati blizu prozora gdje se nalaze uzice roletni ili zavjesa, jer mogu
zadaviti dijete.

Uvijek pazljivo zatvarajte poklopce i klapne kako biste sprijeCili ukljeStenje prstiju izmedu kutije i
poklopca.
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